
ANOTACE 

 

Práce se zabývá sbírkou bajek s názvem Mišle šu‘alim židovského autora Berechji 

ben Natronaje ha-Nakdana (12./13. století, Francie či Anglie). Text je zasazen do kontextu 

prostřednictvím představení žánru bajky a uvedení jeho zástupců v židovské starověké a 

středověké literatuře (Bibli, Talmudu, midraších a několika středověkých dílech). Stěžejní 

část práce obsahuje informace o autorovi a jeho dílech, charakteristiku a rozbor sbírky a 

přehled dochovaných rukopisů, všech známých vydání a existujících překladů sbírky či 

jednotlivých bajek. Zvláštní pozornost je věnována pražskému jezuitskému vydání z roku 

1661. Součástí práce je i komentovaný překlad tří vybraných bajek. 

 

This thesis deals with the fable collection called Mishle Shu‘alim, written by 

the Jewish author Berechiah ben Natronai ha-Nakdan who lived in the 12th/13th century 

either in France or in England. The aim of this thesis is to introduce the work along with 

the genre of the fable and its examples in Jewish literature of the Antiquity and the Middle 

Ages (Bible, Talmud, midrashic literature and a few of medieval scripts). The essential part 

of the thesis contains information about the author and all his works, characterization and 

analysis of the collection, and the list of the existing manuscripts, all known editions, and 

all translations of the collection or those of individual fables. Special attention is being 

paid to the Prague Jesuit edition of 1661. The thesis furthermore contains a commented 

translation of three selected fables. 
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